
  



Mah Nishtanah: Predicting the Future? 
Ezer Diena, ediena@torontotorah.com 

 

1. Haggadah Shel Pesach, Sefaria Edition 

ה,   ץ וּמַצָּ מֵּ ין חָּ לִּ נוּ אוֹכְׁ ילוֹת אָּ ל הַלֵּ כָּ בְׁ ילוֹת? שֶּ ל הַלֵּ כָּ ה הַזֶּה מִּ לָּ תַנָּה הַלַיְׁ שְׁ קוֹת כֻּלוֹ מַצָה  –הַלַיְלָה הַזֶּה  מַה נִּ רָּ ר יְׁ אָּ ין שְׁ לִּ נוּ אוֹכְׁ ילוֹת אָּ ל הַלֵּ כָּ בְׁ . שֶּ

ילוֹת הַלַיְלָה הַזֶּה )כֻּלוֹ( מָרוֹר – ל הַלֵּ כָּ בְׁ ת . שֶּ חָּ ילוּ פַעַם אֶּ ין אֲפִּ ילִּ בִּ נוּ מַטְׁ ין אָּ י פְעָמִים –אֵּ ין הַלַיְלָה הַזֶּה שְתֵּ ין בֵּ לִּ נוּ אוֹכְׁ ילוֹת אָּ ל הַלֵּ כָּ בְׁ . שֶּ

ין  סֻבִּ ין מְׁ ין וּבֵּ בִּ בִין –יוֹשְׁ  .הַלַיְלָה הַזֶּה כֻּלָנוּ מְסֻּ

What differentiates this night from all [other] nights? On all [other] nights we eat chamets and matsa; this night, 

only matsa? On all [other] nights we eat other vegetables; tonight (only) marror. On all [other] nights, we don't 

dip [our food], even one time; tonight [we dip it] twice. On [all] other nights, we eat either sitting or reclining; 

tonight we all recline. 

 

2. The Order of the Pesach Seder, Chabad.org 

Kadesh—Reciting Kiddush 

U’Rechatz—Washing the hands 

Karpas—Eating a vegetable dipped in salt-water 

Yachatz—Breaking the middle matzah 

Maggid—Reciting the Haggadah 

Rachtzah—Washing the hands a second time 

Motzi—Reciting the blessing HaMotzi 

Matzah—Reciting the blessing al achilas matzah and eating the matzah 

Maror—Eating the bitter herbs 

Korech—Eating a sandwich of matzah and bitter herbs 

Shulchan Orech—Eating the festive meal 

Tzafun—Eating the afikoman 

Beirach—Reciting grace 

Hallel Nirtzah—Reciting Hallel, psalms of praise; the promise that G‑d will accept our service 

 

3. Rambam, Hilchot Chametz Umatzah 8:2 (Touger translation) 

י ... נִּ ין הַכוֹס הַשֵּ גִּ בַדּוֹ. וּמוֹזְׁ ה לְׁ דָּ א הַהַגָּ נֵּי קוֹרֵּ פְׁ לִּ ן מִּ חָּ ין הַשֻלְׁ רִּ ךְ עוֹקְׁ אַחַר כָּ ל.וְׁ ן שוֹאֵּ א וְכָאן הַבֵּ ר הַקּוֹרֵּ ל  וְאוֹמֵּ כָּ ה הַזֶּה מִּ לָּ תַנָּה הַלַיְׁ שְׁ מַה נִּ

ילוֹת  ...הַלֵּ

Afterwards, the table is taken away from the person reciting the Haggadah alone. The second cup [of wine] is 

mixed. Here is where the son asks, and the one reciting [the Haggadah] says: Why is this night different from 

all other nights… 

 

4. Haggadah Shel Pesach, Sefaria Edition 

ילוּ ... ת הַתוֹרָהוַאֲפִּ נִים כֻּלָנוּ יוֹדְעִים אֶּ ל הַמַ  כֻּלָנוּ חֲכָמִים כֻּלָנוּ נְבוֹנִים כֻּלָנוּ זְקֵּ כָּ ם. וְׁ יִּ רָּ צְׁ יאַת מִּ יצִּ ר בִּ סַפֵּ ינוּ לְׁ לֵּ וָּה עָּ צְׁ יאַת  מִּ יצִּ ר בִּ סַפֵּ ה לְׁ בֶּ רְׁ

ח שֻבָּ י זֶּה מְׁ ם הֲרֵּ רַיִּ צְׁ  .מִּ

…And even if we were all sages, all discerning, all elders, all knowledgeable about the Torah, it would be a 

commandment upon us to tell the story of the exodus from Egypt. And anyone who adds [and spends extra time] 

in telling the story of the exodus from Egypt, behold he is praiseworthy. 
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First Fruits and the Exodus 

Netanel Klein- nklein@torontotorah.com 

 

 

1. Devarim 26:1-10 (Chabad tr.) 

רֶץ אֲשֶר֙   י־תָב֣וֹא אֶל־הָאָָ֔ ִּֽ הּ׃ וקאֱלֹ' הוְהָיָה֙ כ  בְתָ בִָּֽ הּ וְיָשֵַ֥ שְתָָ֖ יר  ִּֽ ן לְךָָ֖ נַחֲלָָ֑ה ו  ֵ֥  יךָ נֹת 
ר  אַרְצְךָָ֛ אֲשֶֶׁ֨ ִּֽ יא מ  ִ֧ ר תָב  ה אֲשֶֶׁ֨ י הָאֲדָמָָ֗ ֣ ית ׀ כָל־פְר  ֣ אש  ר  בְחַר֙ וקאֱלֹ  ה'וְלָקַחְתָָּ֞ מ  ר י  וֹם אֲשֶֶׁ֤ לַכְתָ֙ אֶל־הַמָקָ֔ נֶא וְהִָּֽ ךְ וְשַמְתָ֣ בַטֶָ֑ ן לָָ֖ ֵ֥ ן קואֱלֹ  ה'יךָ נֹת  ֵ֥ יךָ לְשַכ 

ם׃ וֹ שִָּֽ  שְמָ֖
ן וּבָאתָ֙  ר  אֶל־הַכֹה ָ֔ הְיֶָ֖ה אֲשֵֶ֥ ים  י  ֣ ם בַיָמ  ָ֑ יו וְאָמַרְתָ֣  הָה  לָָ֗ י א  ַּ֤דְת  גֶַׁ֤ י֙   יךָוקאֱלֹ   'הלַ  הַיוֹם֙  ה  את  י־בָ֙ רֶץ  כ  ר אֶל־הָאָָ֔ ע אֲשֶֶׁ֨ שְבִַ֧ ינוּ 'ה  נ  ָ֖ תֶת לַאֲבֹת  נוּ׃ לֵָ֥   לִָּֽ
ח ן וְלָקִַ֧ ָ֛ נֶא הַכֹה  ךָ הַטֶָ֖ יָדֶָ֑ וֹ מ  יחָ֔ נ  י  וְה ֶׁ֨ פְנ ֵ֕ ח ל  זְבַָ֖    יךָ׃וקאֱלֹ   'ה מ 

יתָ  ֣י  וְאָמַרְתָ   וְעָנ ֶׁ֨ פְנ  י    יךָוקאֱלֹ   'ה ׀ ל  ד אֲרַמִּ ֵ֣ י אֹב  ֵּ֣רֶד אָבִִּ֔ ֵ֣ יְמָה וַי  צְרִַ֔ ֵּ֣גָר  מִּ ם וַיָ  י שָָׁ֖ ֵ֣ מְת  ט בִּ ם מְעָָ֑ י־שָָׁ֕ יְַהִּ וֹי  ו  וֹל לְג  וּם גָדָׁ֖ ב׃ עָצ     וָרָ 

עוּ ֵ֧ נוּ וַיָר  ים אֹתָָ֛ ָׁ֖ צְרִּ וּנוּ הַמִּ וּ וַיְעַנָ֑ תְנ  ינוּ וַיִּ ָׁ֖ ה עָל  ה׃ עֲבֹדָ     קָשָ 

ק צְעַָׁ֕ ינוּ יוקאֱל  'האֶל־ וַנִּ ָ֑ ע אֲבֹת  שְמַַ֤ נוּ 'ה וַיִּ ֵּ֣רְא אֶת־קֹל ִ֔ ָ֛נוּ וַיֵַ֧ נוּ אֶת־עָנְי  ָׁ֖ נוּ׃ וְאֶת־עֲמָל    וְאֶת־לַחֲצ  

נוּ ַ֤ א  ם 'ה וַיוֹצִּ יִּ צְרִַ֔ מִּ עַ  חֲזָקָה   דבְיַָ֤  מִּ זְרֵֹ֣ ה וּבִּ א נְטוּיִָ֔ ל וּבְמֹרָָׁ֖ וֹת גָדָֹ֑ ים׃ וּבְאֹתָׁ֖   וּבְמֹפְתִּ 

נוּ ָ֖ א  נוּ֙  הַזֶָ֑ה אֶל־הַמָק֣וֹם  וַיְב  תֶן־לֶָׁ֨ רֶץ וַי  את אֶת־הָאָ֣ ָֹ֔ רֶץ  הַז ת אֶָ֛ ש׃ חָלָָ֖ב  זָבֵַ֥   וּדְבִָּֽ

ה ֶׁ֤ה וְעַתָָ֗ נ  י֙  ה  את  ב ֙ ית֙  ה  אש  י  אֶת־ר  ֣ ה פְר  תָה הָאֲדָמָָ֔ י אֲשֶר־נָתֵַ֥ ָ֖ וֹ 'ה  ל  נַחְתָ֗ פְנ י֙  וְה  יתָ  יךָוק אֱלֹ 'ה ל  שְתַחֲו ָ֔ ִּֽ ָ֖י וְה  פְנ    יךָ׃וק אֱלֹ 'ה ל 

וֹב  וְשָמַחְתָ֣  ר בְכָל־הַטָ֗ תַן־לְךָָ֛  אֲשִֶ֧ ךָ יךָוק אֱלֹ ,ה נִָּֽ יתֶָ֑ י  אַתָה֙  וּלְב  ו ָ֔ ר וְהַל  ָ֖ ר וְהַג  ךָ׃ אֲשֵֶ֥ רְבִֶּֽ   בְק 

1And it will be, when you come into the land which the Lord, your G-d, gives you for an inheritance, and 

you possess it and settle in it, 

2 that you shall take of the first of all the fruit of the ground, which you will bring from your land, which the 

Lord, your G-d, is giving you. And you shall put [them] into a basket and go to the place which the Lord, 

your G-d, will choose to have His Name dwell there.  

3 And you shall come to the kohen who will be [serving] in those days, and say to him, “I declare this day 

to the Lord, your G-d, that I have come to the land which the Lord swore to our forefathers to give us.” 

4 And the kohen will take the basket from your hand, laying it before the altar of the Lord, your G-d. 

5 And you shall call out and say before the Lord, your G-d, “An Aramean [sought to] destroy my forefather, 

and he went down to Egypt and sojourned there with a small number of people, and there, he became a 

great, mighty, and numerous nation. 

6 And the Egyptians treated us cruelly and afflicted us, and they imposed hard labor upon us. 

7 So we cried out to the Lord, G-d of our fathers, and the Lord heard our voice and saw our affliction, our 

toil, and our oppression. 

8 And the Lord brought us out from Egypt with a strong hand and with an outstretched arm, with great awe, 

and with signs and wonders. 

9 And He brought us to this place, and He gave us this land, a land flowing with milk and honey. 

10 And now, behold, I have brought the first of the fruit of the ground which you, O Lord, have given to me.” 

Then, you shall lay it before the Lord, your G-d, and prostrate yourself before the Lord, your G-d. 

 

2. Sefer HaMitzvot, Positive Commandment 132 (Berel Bell tr.) 

 זה כל על ולשבחו אותנו וענותם המצריים בעבודת ומסיים אבינו יעקב בענין ומתחיל. והצילנו לנו היטיב אשר טובותיו לספר שצונו היא

 הברכה  להתמיד ממנו ולבקש

We are commanded that when bringing bikkurim, one must make a proclamation of the kindness G-d has 

bestowed upon us: how He saved us from the early difficulties of our patriarch Ya'akov and from the slavery 

and affliction of the Egyptians; to thank Him for all this and to ask that He continue His blessings forever. 

 

3. Sefer HaMitzvot, Positive Commandment 157 (Berel Bell tr.) 

וכל מי שיוסיף במאמר ויאריך הדברים בהגדלת מה שעשה לנו השם ומה שעשו לנו המצרים מעול וחמס ואיך לקח השם נקמתנו מהם  

 ולהודות לו יתעלה על כל טוב שגמלנו יהיה יותר טוב 

Praiseworthy is the person who gives lengthy discussion and description to the subject: how the Egyptians sinned 

against us, and what they subjected us to; how G-d took revenge upon them; thanking G-d (exalted be He) for all 

the kindness he has bestowed upon us. 
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4. Or L’Yesharim, Commentary on the Haggadah, Page 21 

 ...)בהגדה( פרשת מקרא ביכורים, כי היא קשורה בענינה לסיפור יציאת מצריםוהנה גלגולי הדברים להביא כאן 

. לכהן הביכורים הבאת עם הוא וסיומו, תהליך של תחילתו היא ממצרים היציאה. הביכורים להבאת מצרים יציאת בין מהותי קשר יש

 .העכשווי בזמן  לארץ והכניסה ממצריים היציאה חווית  את לחוות  מצווים אנו  בשניהם

Here are the reasons to bring in here (the Haggadah) the Mikra Bikkurim, because it’s related to the story of 

Yetziat Mitzrayim… 

There is a fundamental connection between Yetziat Mitzrayim and bringing the Bikkurim. The Exodus was 

the beginning of a process and it ends with bringing the first fruits to the Kohen. In both we’re commanded 

to experience the experience of leaving Egypt and the entrance to the land, in current times. 

 

5. Asufat Ma’arachot, Purim, Page 285-286 

 את  וחש שב הוא.. ".הארץ אל  באתי כי אלוקיך לה'  היום הגדתי: "לשון מטבע אותה על וחוזר, ידו נתמת עם  ...המזבח לפני  אדם עומד

  מחדש  לחוש. ידו מתנת עם' ה מזבח לפני הניצב מאדם תובעת שתורה ההרגשה זוהי". הארץ אל באתי" של והשלימה המלאה ההרגשה

 בחלבו   להרגיש  עשוי  הוא  הזו  ההרגשה  מכח  ורק,  מצרים  סבלות  פרשת  ותמצית",  אבי  אובד  ארמי"  השעבוד  של   העול  כובד  את  עצמותיו  בכל

 פסחים  בליל  גם,  אליו  לכסוף  שעלינו  המצב  זהו…" חלב  זבת  ארץ  ויתן לנו את הארץ הזאת הזה  המקום  אל  ויביאנו"  הצפון  הטוב  כל  את  ודמו

 הביכורים  פרשת נתקנה, בתוכנו הזו ההרגשה את לבסס וכדי. ממצרים יצאנו כאילו עתה עצמנו את לראות. הביכורים הבאת בעת וגם

 .הביכורים הבאת בעת מצרים ופרשת, הסדר בליל

One stands before the Altar… with gifts of his labor, and he repeats the phrase “I declare this day to the 

Lord, your G-d, that I have come to the land” … He senses the complete feeling of “I have come to the 

land”. This is the feeling the Torah demands from one who stands before G-d’s altar with his gifts. To have a 

renewed sense, in all his bones, the weight of the enslavement “An Aramean [sought to] destroy my 

forefather”, and the essence of the Egyptian slavery, and only from that feeling one might feel in his blood 

all the hidden good “And He brought us to this place, and He gave us this land, a land flowing with milk 

and honey” … 

That is the feeling one must yearn for, both on Passover eve and while bringing the first fruits. To see ourselves 

as if we just left Egypt now, and to concretize that feeling within oneself, the story of the Bikkurim was 

instituted at the Seder, and the story of Egypt at the time of bringing the first fruits. 

 

  



 Brit Milah and Korban Pesach :בדמיך חיי 
R’ Mordechai Torczyner – torczyner@torontotorah.com 

 

Location in the Seder: Maggid, describing how we initially thrived in Egypt (Yechezkel 16:6) 

ךְ  יִּ מָּ דָּ ת בְׁ סֶּ בוֹסֶּ תְׁ ךְ מִּ אֵּ רְׁ אֶּ ךְ וָּ לַיִּ עֱבֹר עָּ אֶּ י: וָּ ךְ חֲיִּ מַיִּ דָּ ךְ בְׁ אֹמַר לָּ י וָּ ךְ חֲיִּ מַיִּ דָּ ךְ בְׁ אֹמַר לָּ  וָּ
And I passed over you, and I saw you immersed in your blood. And I said to you, “Even in your blood you shall live.” 

And I said to you, “Even in your blood you shall live.” 

Question: Why is this sentence included here? What is this blood? And what does it teach us? 

 

Circumcision and Korban Pesach – Individual and Community 

1. Midrash, Shemot Rabbah 17:3 

בדמיך חיי," בדם פסח ובדם  ובב' דמים ניצולו ישראל ממצרים בדם פסח ובדם מילה, שנא' )יחזקאל טז( "ואומר לך בדמיך חיי ואומר לך 

 מילה. 
With two bloods Israel was saved from Egypt: the blood of Pesach and the blood of circumcision. As Yechezkel 16:6 

says, “And I said to you, ‘By your blood shall you live,’ and I said to you, ‘By your blood shall you live.’” The blood of 

Pesach and the blood of circumcision. 

 

2. Rabbi Michael Rosensweig, Korban Pesach: A Symbol of Faith and Commitment 
https://www.torahweb.org/torah/2010/parsha/rros_bo.html 

Elsewhere we have elaborated other unique facets of korban Pesach, suggesting that it constitutes an expression of 

national identification in a manner that is parallel to brit milah on the individual plane. 

 

3. Rabbi Aharon Lichtenstein, Leaves of Faith Vol. 2, pg. 64 

The term employed in Scriptures to refer to an apostate is ben nekhar, an alien, and the essence of apostasy is indeed 

estrangement and dissociation. This alienation may take two forms, however. There is, first, an apostasy of action, a 

ben nekhar described by the phrase she-nitnakru ma'asav le-aviv she-ba-shammayim, "one whose actions have become 

alien to his Father in Heaven."… There is, however, a second ben nekhar. There is an apostasy not of action but of 

person, an estrangement manifested not merely by the commission of various sins but by the complete severance of 

personal bonds with Jewry; by total alienation from the Jewish people and its history as a spiritual and physical 

community; and finally, by thorough assimilation into the mainstream of Gentile society. 

 

4. Talmud, Yevamot 47b 

מה ראית שבאת להתגייר? אי אתה יודע שישראל בזמן הזה דוויים, דחופים, סחופים ומטורפין,   גר שבא להתגייר בזמן הזה, אומרים לו:

  ...ויסורין באין עליהם? אם אומר: יודע אני ואיני כדאי, מקבלין אותו מיד. ומודיעין אותו מקצת מצות קלות ומקצת מצות חמורות

If someone comes to convert today, we say to him: What caused you to come convert? Do you not know that Israel 

today are grieving, pushed around, dragged around and torn, and they suffer? If he says, "I know and I am unworthy," 

we accept him immediately. We inform him of some of the light and severe mitzvot… 

 

Adding depth: Individual and Community in the Korban Pesach 

5. Mixed messages in Halachah – Communal 

• Not alone, ideally (Pesachim 91a; Mishneh Torah, Hilchot Korban Pesach 2:2, Kesef Mishneh there) 

• Brought en masse (Yoma 51a, and see Rashi Pesachim 70b) 

• Even when the community is tamei (Pesachim 95b, and see Pesachim 79a) 

• Even on Shabbat (Mishnah Pesachim 6:1 (65b-66a)) 

 

6. Mixed messages in Halachah – Personal 

• Only in your house, in Egypt (Shemot 12:22) 

• Only for the members of the korban (Mishnah Pesachim 5:3, 6:6 (61a, 71b)) 

• We wouldn’t share one communal korban, even if that were possible (Tosafot Yoma 6b אמר) 

 

 

https://www.torahweb.org/torah/2010/parsha/rros_bo.html


7. Mishnah, Pesachim 8:7 (91a) 
 .ורבי יוסי מתיר .דברי רבי יהודה , אין שוחטין את הפסח על היחיד

We do not slaughter the korban pesach for an individual, per Rabbi Yehudah. Rabbi Yosi permits. 
 

8. Rambam, Mishneh Torah, Hilchot Korban Pesach 2:2 
 יחיד ששחט את הפסח לעצמו כשר, והוא שיהיה ראוי לאכול את כולו, ומשתדלין שלא ישחט לכתחלה על יחיד שנאמר יעשו אותו.

If an individual slaughters the korban pesach for himself, it is kosher, so long as he can eat all of it. We work to avoid 

slaughtering the korban pesach for an individual ideally, as Shemot 12:47 says, “They shall do it.” 

 

9. Talmud, Yoma 51a 
איכא פסח שני דלא  !פסח נמי אתי בכנופיא ,אי משום דאתי בכנופיא ?ן יחיד ומאי שנא חגיגה דקרי לה קרבן ציבור מאי שנא פסח דקרי ליה קרב

 . אתי בכנופיא
Why is the Pesach different, to be called a “personal korban,” and why is the Chagigah different, to be called a 

“communal korban”? If it’s because [the Chagigah] is brought en masse, the Pesach is also brought en masse! Yes, but 

Pesach Sheni is not brought en masse. 

 

10. Talmud, Pesachim 79a 
ישראל וכהנים טהורין  ואפילו  ,או שהיו ישראל טהורין וכהנים וכלי שרת טמאין ,הרי שהיו ישראל טמאין וכהנים וכלי שרת טהורין" :תנו רבנן

 ."שאין קרבן ציבור חלוק  ,יעשו בטומאה  ,וכלי שרת טמאין
Our sages learned: If all Israel is impure, but the kohanim and Temple vessels are pure; or all Israel is pure, but the 

kohanim and Temple vessels are impure; or even if all Israel and the kohanim are pure, but the Temple vessels are 

impure – they perform [the Pesach] in impurity, because a communal korban is not to be divided. 

 

11. Tosafot to Yoma 6b  אמר 

מ"מ כיון דלאו כל ישראל מייתו חד פסח בשותפות מהדרינן   ,נהי דפסח כיון דאתי בכינופיא חשיב כקרבן ציבור ודוחה את השבת ואת הטומאה

 ... אטהורין
Granted that the Pesach is viewed like a communal korban because it is brought en masse, and so it pushes off concerns 

for Shabbat and impurity, still, since all Israel would not be permitted to bring one Pesach as partners, we try to bring 

it in purity… 

 

12. Rambam, Commentary to Mishnah, Introduction to Zevachim 

 והסוג הרביעי קרבן יחיד כעין קרבן צבור. והוא קרבן פסח ששוחט כל אדם ביום ארבעה עשר בניסן...

The fourth kind is a personal korban which is like a communal korban. This includes the korban pesach, which each 

person slaughters on the 14th of Nisan… 

 

Our Pesach Seder: Individual and Communal 

13. Rabbi Menachem M. Schneerson, A Passover Message: The Individual and Society 

https://www.chabad.org/therebbe/letters/default_cdo/aid/2185979/jewish/A-Passover-Message-The-Individual-

and-Society.htm 

How is unity between one individual and another, and between an individual and the collective, achieved? This, too, is 

indicated in the name “Pesach,” one meaning of which is to “pass over,” more precisely to “leap over,” indicating, 

among other things, leaping over partitions separating Jew from Jew and individual from community, until all are united 

and merged into the single organic entity that constitutes the Jewish nation… 

In practical terms this means that every Jew has been given the capacity, and is expected, to rise above his narrow 

personal interests for the sake of the overriding interests of the community in which he lives and of Klal Yisroel. On their 

part, the Tzibbur and Klal Yisroel intervene in behalf of each individual, so that not a single Jew should be lost G-d 

forbid, helping each and all to free themselves from their I’Mitzraim, in whatever form it may be. And the Geuloh of the 

Klal is contingent upon the Geuloh of the individual as an individual. 

Our Sages declare that the Geuloh from the present Golus will be in the manner of the Geuloh from Egypt… 
  

https://www.chabad.org/therebbe/letters/default_cdo/aid/2185979/jewish/A-Passover-Message-The-Individual-and-Society.htm
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Does Eliyahu Really Come to Our Seder? 

Alex Hecht ahecht@torontotorah.com   

 

1. Pesach Haggadah (Sefaria Edition) 

 מוזגים כוס של אליהו ופותחים את הדלת.

We pour the Cup of Eliyahu and open the door. 

 

Questions 

● What is the “Cup of Eliyahu?”  

● Does Eliyahu actually show up to our Seder? 

● If he does, does he have a drink?  

 

• The mysterious fifth cup 

2. Talmud, Pesachim 118a 

 ת"ר רביעי גומר עליו את ההלל ואומר הלל הגדול דברי רבי טרפון.

The Sages taught in a baraita: With regard to the fourth cup, one completes Hallel over it and says the Great 

Hallel; these are the words of Rabbi Tarfon 

 

3. Rabbi Yitzchak Alfasi (11th century Spain), Pesachim 26b (Dapei haRif)  

 דברי רבי טרפון…חמישי אומר עליו הלל הגדול 

On the fifth cup [of wine] one says the Great Hallel. This is the opinion of Rabbi Tarfon.... 

 

4. Rambam (12th century Spain, Egypt), Laws of Chametz and Matzah 8:10 (adapted chabad.org translation) 

זֹג כוֹס  מְׁ יֵּש לוֹ לִּ דוֹלוְׁ ל הַגָּ יו הַלֵּ לָּ לוֹמַר עָּ י, וְׁ ישִּ י--חֲמִּ "הוֹדוּ לַה' כִּ הוּא מֵּ ל" )א,קלו תהיליםטוֹב" )-וְׁ בֶּ כוֹס  א,קלז תהילים(, עַד "עַל נַהֲרוֹת בָּ (; וְׁ

ה, אַ  צֶּ רְׁ יִּ קוֹם שֶּ ל מָּ כָּ ל בְׁ ת הַהַלֵּ מֹר אֶּ גְׁ יֵּש לוֹ לִּ בַע הַכוֹסוֹת. וְׁ מוֹ אַרְׁ ה, כְׁ ינוּ חוֹבָּ ה. זֶּה אֵּ עוֹדָּ קוֹם סְׁ ינוּ מְׁ אֵּ י שְׁ  ף עַל פִּ

It is permissible to mix a fifth cup and recite upon it "the Great Hallel"... This cup is not an obligation like the 

other cups. One may complete the Hallel wherever one desires, even though it is not the place where one ate. 

 

5. Rabbi Yosef Karo (16th century Israel), Shulchan Aruch, Orach Chaim 481:1  

ם.   א מַיִּ לָּ ן, אֶּ תוֹת יַיִּ שְׁ ינוֹ רַשַאי לִּ בַע כוֹסוֹת אֵּ  אַחַר אַרְׁ

After the four cups, one is not allowed to drink wine; only water.  

 

6. Rabbi Moshe Isserles (16th century Poland), Orach Chaim 481:1  

תוֹ שְׁ תוֹת, יָּכוֹל לִּ שְׁ ה לִּ בֵּ ב הַרְׁ אֵּ יס אוֹ תָּ נִּ טְׁ יסְׁ הוּא אִּ י שֶּ ף(. וּמִּ ית יוֹסֵּ ן )בֵּ יַיִּ ינָּן כְׁ ין דִּּ קִּ ל הַמַשְׁ כָּ ֹ וְׁ י י וְׁ ישִּ כַי(.ת כוֹס חֲמִּ דְּׁ רְׁ דוֹל )מָּ ל הַגָּ יו הַלֵּ לָּ  אמַר עָּ

And all drinks [are prohibited] like wine (Beit Yosef). And one who is sensitive, or greatly desires to drink, may 

drink a fifth cup [of wine] and recite the Great Hallel upon it (Mordechai). 

 

7. Rabbi Yehudah ben Shimon Ashkenazi (18th century Germany), Ba’er Hetev, Orach Chaim 481  

 .וקורין אותו כוס של אליהו הנביאוחק יעקב כתב...נוהגין באלו המדינות למזוג כוס א' יותר מהמסובין 

And the Chok Ya’akov [Rabbi Yaakov Reischer] wrote, “...In these countries, an additional cup is poured, and 

[this additional cup] is called the “Cup of Eliyahu the Prophet.”  

 

• What does Eliyahu have to do with the Passover Seder? 

8. Zohar, Lech Lecha (Hebrew translation; Encyclopedia Judaica) 

אמר לו הקב"ה לאליהו, חייך בכל מקום שבו ירשמו בני בבשרם ברית מילה, אתה תהיה שם, והפה שהעיד שישראל עזבו את הברית, הוא  

 יעיד שישראל מקיימים אותו. 

The Holy One, blessed be He, said to Eliyahu, “By your life, in every place where my sons mark in their flesh a 

Brit Milah, you will be there, and the mouth that testified that Israel abandoned the covenant, it shall testify that 

Israel are upholding it.” 
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9. Ezekiel 16:6 (chabad.org translation) 

ךְ יִּ מַֹ֥ דָּ ךְ בְׁ ֶ֖ מַר לָּ אֹֹ֥ י וָּ ךְ חֲיִֵּ֔ יִּ מַַ֣ דָּ ךְְ֙ בְׁ מַר לָּ אֹֹ֤ ךְ וָּ יִּ ָ֑ מָּ דָּ ת בְׁ סֶּ ֶ֖ בוֹסֶּ תְׁ ךְ מִּ אֵֵּ֔ רְׁ אֶּ ָֽ ךְְ֙ וָּ יִּ לַַ֙ ר עָּ עֱבֹֹ֤ אֶּ י.  וָּ ָֽ  חֲיִּ

And I passed by you and saw you downtrodden with your blood, and I said to you, 'In your blood, live,' and I said 

to you, 'In your blood, live.' 

 

10. Rashi (11th century France) to Ezekiel 16:16  

 בדמיך חיי. אף בנווליך זה לא תמותי. וששינה לומר שני פעמים לפי שבדם פסח ודם מילה נגאלו.

“In your blood, live.” That even in your degradation, you will not die. It is said twice to say, “it is because of the 

blood of the Korban Pesach and the blood of circumcision that they were redeemed. 

 

11. Rambam (12th century Spain, Egypt), Mishneh Torah, Laws of Kings and Wars 12:2  

נֵּה אָּ  ר "הִּ נֶּאֱמָּ ם שֶּ בָּ ין לִּ כִּ הָּ ל וּלְׁ אֵּ רָּ שְׁ יַשַר יִּ ל לְׁ אֵּ רָּ שְׁ יִּ יא לְׁ גוֹג, יַעֲמֹד נָּבִּ ת גוֹג וּמָּ מֶּ חֶּ לְׁ ם מִּ קֹדֶּ שֶּ יא" )וְׁ יָּה הַנָּבִּ לִּ ת אֵּ ם, אֵּ כֶּ חַ לָּ י שֹלֵּ יֵּש כג,ג  מלאכינֹכִּ (....וְׁ

לוּ הַ  ל אֵּ כָּ יָּהוּ. וְׁ לִּ יחַ, יָּבוֹא אֵּ שִּ ךְ הַמָּ לֶּ יאַת הַמֶּ ם בִּ קֹדֶּ ים שֶּ רִּ אוֹמְׁ ים שֶּ מִּ ן הַחֲכָּ ןמִּ הֶּ א בָּ כַיוֹצֶּ ים וְׁ רִּ בָּ יוּ. --דְּׁ הְׁ יִּ יוּ, עַד שֶּ הְׁ יאַךְ יִּ ם הֵּ דָּ  לאֹ יֵּדַע אָּ

Before the war of Gog and Magog, a prophet will arise to inspire Israel to be upright and prepare their hearts, as 

Malachi 3:22 states: 'Behold, I am sending you Eliyahu…’ …There are some Sages who say that Eliyahu's coming 

will precede the coming of the Mashiach. All these and similar matters cannot be definitely known by man until 

they occur. 

 

12. Rabbi Yisrael Meir Kagan (19th-20th century Belarus), Mishnah Berurah 480:10  

ונוהגין באלו מדינות למזוג כוס אחד יותר מהמסובין וקורין אותו כוס של אליהו הנביא )לרמז שאנו מאמינים שכשם שגאלנו הש"י ממצרים  

 הוא יגאלנו עוד וישלח לנו את אליהו לבשרנו(.

We are accustomed in these countries to pour an additional cup, called the “Cup of Eliyahu the Prophet.” (To 

allude to the fact that we are believers that just as G-d redeemed us from Egypt, He will redeem us again, and will 

send Eliyahu the Prophet to inform us). 

 

• But does Eliyahu himself actually come to our Seder? If so, does he help himself to a drink? 

 

13. R’ Ari Z. Zivotofsky, “What’s the Truth about…Eliyahu HaNavi at the Seder?” Jewish Action, Spring ’12 

 

The Nodeh B’Yehudah used to “escort” Eliyahu down the steps of his house after the Seder, and the custom 

among Belz Chassidim is to accompany Eliyahu until the nearest shul (see Moshe Yaakov Weingarten, HaSeder 

HaAruch [5750], 577). 

 

Perhaps the most extreme proponent of this idea was Rabbi Sholom Dov Ber Schneersohn (the fifth Lubavitcher 

Rebbe) who, before pouring wine from Eliyahu’s Cup back into the wine bottle, would add additional wine 

because he was concerned that the wine in the cup was pagum (i.e., the cup had been drunk from, rendering the 

wine unusable for other mitzvot unless additional wine is added) (Rabbi Yehoshua Mundshine, Otzar Minhagei 

Chabad 175:3[5755], 202). 

 

The late Lubavitcher Rebbe stated that when the Admor HaZaken [Rabbi Schneur Zalman of Liadi] wrote that 

there is a custom “to pour one cup more than the number of people present ...,” he was alluding to Eliyahu’s visit 

to the Seder. “Eliyahu,” he says, “becomes one of those seated at the Seder table, because the faith of the Jewish 

people on this night, the night in which the King of Kings, G-d in all His glory, fully revealed Himself, this in 

and of itself, brings . . . Eliyahu to every Seder” (Haggadah shel Pesach im Likutei Ta’amim, Minhagim, u’Biurim 

2 [Brooklyn, NY, 5755], 440). 

 

14. Listen to my longer shiur on this topic (29 minutes) – https://www.yutorah.org/lectures/lecture.cfm/921464/ 
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